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Persongalleri

Andrine Tronvik –hovedpersonen, 17 år

Undine og Anton Tronvik –foreldrene hennes

Peder Tronvik –broren

Andrine Lierviken –Andrines bestemor

Hanna Johansen –enkefrue, bosatt på Kongsvinger

Albert Johansen –enkefruens nevø

Anna Johansen –Alberts nye hustru

Stina Johansen –Alberts datter

Jens Melby –Stinas ektemann (død)

August og Berta Melby –foreldrene hans

Kari –taus hos enkefruen (død)

Isak –regnskapsfører for Albert Johansen

Josefine –Isaks søster, taus

Herman Pedersen –bonde på Olesviken gård

Sofie Pedersen –hans kone

Ole Pedersen –odelsgutt, pianist og komponist

Aleksander Pedersen –Oles bror

Mathias Jenssen –bonde på Josakgården

Karin og Ingar Jenssen –foreldrene hans

Inga Jenssen –Isaks søster

Amanda Thorsen –gamlekjæresten til Peder

Herr Meller –lensmann

Klara og Milla –en fattig enke og datteren hennes

Gjertrud –Isaks gamlekjæreste

Eilert Larsson –Mathias’ onkel, bor på Fallsjøen

Maja Larsson –datteren hans

Gabriel Jeppsson –Majas tilkommende


Slik sluttet forrige bok:

«Min bror er blitt borte,» sa vertshusholderen. «Han gikk opp til værelsene, men jeg så ham aldri komme ned igjen. Jeg forsøkte å finne ham, men uten hell.»

«Det lyder da fryktelig trist.» Maja holdt masken, og Stina slappet mer av. Hun håpet at vertshusholderen ville slå seg til ro med at hun ikke visste noe om broren hans. Men han gikk ikke. Han ble sittende og stirre på henne. «Så gikk jeg en tur…» fortsatte han.

Stina kjente hvordan hjertet banket fortere. Hva ville han si nå?

«Jaha?» Maja lot som ingenting.

«Jeg gikk ganske langt, helt opp til juvet, og fikk øye på noe som lignet en menneskekropp der nede. Jeg fikk hentet hjelp, og etter mye slit klarte vi å få den døde opp. Det var vanskelig å se hvem han var med en gang, men etter hvert kjente jeg igjen klærne hans. Det var min bror.»

«For en grusom historie! Men hva har dette med oss å gjøre?»

Vertshusholderen satte øynene i Stina, og hun så en annen vei. «De trenger ikke å se bort, frue. Jeg har allerede sett i øynene Deres at De er skyldig i drapet på min bror.»

Maja spratt opp. «Nei, vet De hva! Kommer De hit og beskylder min venninne for å ha drept Deres bror?» Stemmen gikk opp i fistel.

«Ja, det gjør jeg, og jeg har håndfaste bevis.»

«For noe tøv! Jeg vil at De skal gå øyeblikkelig!»

«Ikke før jeg har vist dere dette.»

Stina måtte se på ham nå. Han fisket opp et smykke fra lommen, og hun kjente det igjen med det samme.

«Dette smykket lå i hånden hans. Jeg måtte bruke makt for å få det ut av neven. Jeg kjente straks igjen smykket. Det var De som bar det da De bodde hos meg, fru Stina Johansen.»


Kapittel 1

Desember året 1855 –noen kilometer

fra Kongsvinger

Andrine ventet at Ole skulle komme ridende hvert øyeblikk. De hadde avtalt å møtes i dag, de skulle ri sammen som sist og utforske området. Hun så frem til å kjenne den friske snøluften mot ansiktet mens hesten førte henne trygt nedover kjerreveien. Ole ville gjøre sitt beste for å underholde henne, og kanskje kunne hun en stakket stund glemme at Isak var borte, og at hun ennå ikke hadde hørt noe fra ham. Brevet hun hadde håpet på, var ikke kommet.

Et stikk av engstelse for gjennom henne, og forventningen hun tidligere hadde kjent, ble gradvis borte. Hun så ham for seg med de blå øynene og det djerve smilet. Så det renskårne ansiktet, den litt brede haken og den kraftige kroppen. Hendene som hadde holdt rundt henne, den hete pusten mot huden hennes og begjæret hans når de var sammen. Hun blunket vekk synet og tankene. Det ble for vondt, dessuten føltes det som om det var hundre år siden hun så og kjente ham slik.

I stedet begynte hun å tenke på brevet hun hadde funnet på gulvet foran bestemorens skatoll. Datteren hennes hadde vært så lykkelig. Torde hun å spørre bestemoren om det? Hun hadde jo spurt moren. Hvorfor var de så uvillige til å snakke om tanten? Det verket i henne etter å få vite mer. Hun ønsket å høre mer om fortiden, om alt som hadde vært. På den annen side: Brakte hun brevet på bane, fikk jo bestemoren vite at hun hadde lest det. Hun ville antagelig bli sint. Likevel var tanken fristende. Tanten var så åpen i brevet. De innerste tankene og følelsene hennes var skrevet ned der, og hun hadde bedt sin mor om tilgivelse –tilgivelse for at hun elsket en mann som betydde alt for henne.

Andrine lurte på hva hun døde av. Tok hun sitt eget liv? Var det derfor ingen talte om henne? Det kunne være en forklaring.

I det samme ble døren åpnet, og Josefine kom vaklende inn, mens hun holdt hånden for magen. «Josefine! Har du stått opp allerede? Burde du ikke ha ligget litt lenger?»

«Jeg måtte forsøke å gå litt. Dagene blir så lange når man ligger til sengs. Dessuten føler jeg meg så unyttig,» stønnet hun og sank ned på brisken.

«Du bør være forsiktig. Husk at du nettopp har gjennomgått en stor operasjon.» Andrine satte seg på stolen foran henne.

«Det er ingen fare. Såret har grodd fint. Det begynte riktignok å smerte da jeg gikk ned trappen, men…»

«Du skulle ha ventet på meg,» sa Andrine alvorlig. «Neste gang støtter du deg til meg. Tenk hva som kunne ha skjedd…»

«Jeg tenker ikke så mye som før,» avbrøt Josefine stille. «Da blir jeg bare så nedfor. Livet ble ikke som jeg ønsket, men det må jeg akseptere. Isak har aldri villet gi slipp på drømmen sin. Han har vært så sikker på at vi en dag skal få kjøpt en egen gård, men den drømmen er falt i grus nå.»

«Jaså?» Andrine så interessert på henne. Hva mente hun med det? Svaret fikk hun da Josefine begynte å fortelle om Gjertrud og kontrakten som ville ha gjort det mulig for dem å virkeliggjøre gårdsdrømmen, dersom ikke Isak hadde trukket seg. Noen forklaring hadde han ikke gitt henne.

«Men jeg har mine mistanker,» sa hun stille.

«Og hva skulle det være?»

«Gjertrud ville ha ham, men Isak sa nei. Dermed ble det heller ingen avtale.»

«Tror du virkelig det var slik? Men Gjertrud sa jo… Hvorfor har du ikke fortalt meg dette før?»

«Jeg var usikker på hvordan du ville reagere.»

«Å, Josefine, jeg vet ikke hva jeg skal tro om noe lenger! Vi burde ha hørt fra Isak for lenge siden, begge to. Du som attpåtil var syk da han dro…»

«Jeg har tenkt på det, og jeg er sikker på at Isak forklarte seg i det brevet jeg aldri fikk.»

Andrine nikket tankefullt. «Vi får håpe at vi, eller du, hører fra ham snart.»

Josefine skakket på hodet. «Du tror det er over for dere to, du, men det gjør ikke jeg. Isak er kjær i deg, han har sagt det så ofte at jeg ikke er i tvil.»

«Han ønsket å vente med giftermålet, Josefine. Så reiste han. Jeg må si at jeg undrer, selv om jeg innerst inne vet at han er kjær i meg. Jeg klarer heller ikke å glemme Gjertruds ord,» sa Andrine.

«Gjertrud er en løgner! Hun gjør alt for å få Isak tilbake, det må du forstå. Den kvinnen er skruppelløs. Jeg likte henne ikke da de var trolovet heller, men Isak var så blind. Han så ikke hvordan hun egentlig var. Ikke før vi mistet alt.»

«Da er det virkelig kun forretninger som binder dem sammen,» sa Andrine ettertenksomt. Hun reiste seg og gikk over gulvet. Da hun så ut, oppdaget hun at Ole kom ridende i galopp oppover kjerreveien.

«Ja, jeg er nesten sikker på det. Isak hadde nok sine grunner for å dra så brått, og jeg er overbevist om at han forklarte alt i det brevet som aldri kom frem.»

Andrine vendte seg mot henne. «Jeg håper du har rett. Men jeg må innrømme at han kan være en vanskelig mann å elske. Jeg forstår at han ønsker seg sitt eget, at han har vokst opp på en stor gård og er vant til velstand. Det var jo du også, selv om du var ganske ung da. Men jeg synes denne drømmen om en egen gård har tatt helt overhånd. Det er blitt en besettelse som går foran alt annet –også deg og meg.»

Josefine nikket alvorlig. «Ja. Det har jeg også sagt til ham, men han klarer ikke å la være,» sukket hun.

Nå hoppet Ole ned av hesten ute på tunet.

«Jeg trenger å komme meg ut litt, så jeg har sagt ja til å ri en tur med Ole,» sa Andrine. Hun skulle til å åpne døren, men Josefine snøftet så høyt at hun kvapp. «Er det noe galt?» spurte hun forbløffet.

Josefine ristet oppgitt på hodet. «Hvorfor gjør du dette, Andrine? Hvorfor skal du ri sammen med ham? Forstår du ikke at han ønsker å ødelegge mellom deg og Isak? Jeg trodde du hadde gjennomskuet ham for lenge siden.»

«Isak klarer visst å ødelegge nok selv,» sa Andrine irritert. «Ole har oppført seg ridderlig og korrekt overfor meg, og du har ingen grunn til å snakke nedlatende om ham. Vi er bare gode venner, Josefine. Jeg synes det er deilig å ri ute i det fri, og det kan jeg ikke gjøre alene. Der kan jeg i hvert fall få tankene litt på avstand.»

«Ja ja. Du bestemmer selv,» sa Josefine oppgitt.

«Det har du helt rett i.» Andrine gikk og kledde på seg i hallen. Så fant hun frem vottene, og gikk ut og møtte Ole på tunet. Han sto ved siden av hesten, holdt fast i tøylene og strøk den flotte hoppa på mulen.

«Hallo, Andrine. Du er godt kledd, ser jeg,» sa han og smilte blidt.

«Ja, det er kaldt i dag, selv om solen skinner.»

«Det er sant. Det blir en frisk tur! Hvor skal vi ri, har du tenkt på det?»

«Jeg vet ikke. Du er mer kjent i området enn jeg er,» sa Andrine. «Jeg går og henter hesten.»

«Den er snart klar. Jeg tok meg den frihet å gi beskjed til stallgutten.»

«Takk, det var snilt.» Så deilig det var med en som ordnet opp, tenkte hun. Så følte hun at noen så på dem, og gløttet opp mot vinduene. Bak de florlette gardinene sto bestemoren. Det var ikke vanskelig å se at hun var sint. Hun skulte på Andrine. Det fikk ikke hjelpe. Hun var rastløs og trengte å komme seg bort. Alle tankene og samtalene om Isak drev henne til vanvidd! Selv om hun innerst inne trodde at det var arbeidet som holdt ham i Christiania, var jo Gjertrud der, og hun hadde sagt at hun skulle gifte seg med ham. Var det rart at tvilen raste i Andrine hver dag? Elsket han henne fortsatt –eller var han allerede en gift mann?

Nei! Nå skulle hun legge dette bak seg en liten stund. Var det en som klarte å muntre henne opp, var det Ole.

Bestemoren trakk seg tilbake da stallgutten kom ut med hesten, en gyllen hoppe som het Gulla. Snart satt de begge i salen. Mens de førte hestene ut på kjerreveien, beundret hun det flotte landskapet. Skogen var tett og trærne tunge av snø. Jordene var hvite, det glitret i tusen krystaller. Solen skinte over tretoppene og kastet strålene over kjerreveien. Naturen var vakker, og til tross for kulden kunne hun kjenne at solen varmet i ansiktet. Hun satte hesten i galopp, og Ole var ikke sen om å følge etter.
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insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;
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